
IL IP65 Gehäuse
IL IP65 housing
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Demontage / Unmounting Aufputzadapter / Surface mounted adapter

Lösen Sie die Schrauben am 
Gehäuse.

Loosen the screws at the 
housing.

Zeichnen Sie die Befestigungs-
löcher an, bohren Sie und 
verschrauben den Adapter an 
der Wand/Decke.

Mark the mounting holes, drill 
and screw the adapter to the 
wall/ceiling.

Drehen Sie den Deckel nach 
rechts und lösen ihn vom 
Gehäuse.

Turn the cover right and pull it 
from the housing.

Schieben Sie einen Schrau-
bendreher durch die Schlaufe 
und hebeln sie nach oben.

Slide a screwdriver through the 
loop and lever it up.

Setzen Sie die Kabeleinsätze 
ein.

Place the cable feedthrough 
into the adapter.

Schrauben Sie das IP65 Ge-
häuse auf den Adapter.

Screw the IP65 housing to the 
adapter.
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Vorbereitung / Preparation Montage / Mounting

Bodenplatte der IL-Leuchte 
anschrauben.

Screw the ground plate of the 
IL luminaire.

Zeichnen Sie die Befestigungs-
löcher an und bohren sie.

Mark the screw holes and drill 
them.

Entfernen Sie die Platine aus 
der IL-Leuchte.

Remove the electronics board 
of the IL luminaire.

Legen Sie das Band in die 
IL-Leuchte.

Put the ribbon into the IL 
luminaire.

Schrauben Sie das Gehäuse 
an der Wand/Decke an. 
(Schrauben nicht im Lieferum-
fang enthalten)

Screw the Housing to the wall/
ceiling. 
(Screws are not included in 
delivery)

Legen Sie die Platine 
wieder ein und klem-
men das Band mit 
der Platine am Sockel 
fest.

Place the electronic 
board back into the 
luminaire and fix the 
ribbon with the board 
to the socket.

Nehmen Sie den elektrischen 
Anschluss an der Leuchte vor.

Make the electrical connection 
at the luminaire.

Setzen Sie den Deckel auf die 
IL Leuchte.

Attach the cover to the IL 
luminaire.

Setzen Sie den Deckel des 
IP65 Gehäuses auf und drehen 
es nach links.

Attach the cover to the IP65 
housing and turn it left.

Verschrauben Sie das Ge-
häuse mit beiden Schrauben 
gleichmäßig bis zum Anschlag.

Close the housing and screw 
it with both screws evenly until 
it stops.
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